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Szak megnevezése: Társadalomtudományi és gazdasági szakfordító és tolmács (angol) Szakfelelős/Programme coordinator:  Dr. Ajtay-Horváth Magda

Name of the programme: Translating and Interpreting Specialized in Social Sciences and Economics

Képzés óraszáma/Number of training hours: 310 0

2019 szeptemberétől/from September 2019

Elmélet/

Theory

Gyakorlat/

Practise

1 ANF1101L Nyelv és stílusgyakorlatok idegen nyelvből Language practice in a foreign language Dr. Dömötör Ildikó NYI 0 10 3 G A

1 ANF1103L Szóbeli kommunikációs gyakorlatok Oral communication skills Dr. Tukacs Tamás NYI 0 10 2 G A

1 ANF1104L Magyar nyelvhelyesség Proper Hungarian language use Dr. Ajtay-Horváth Magda NYI 10 0 2 K A

1 ANF1105L Bevezetés a fordítás elméletébe Introduction into the theory of translation Dr. Ajtay-Horváth Magda NYI 10 0 3 K A

1 ANF1106L Általános fordítástechnika idegen nyelvről anyanyelvre I. General translation skills from L2 to L1 I. Dr. Dömötör Ildikó NYI 0 10 3 G A

1 ANF1108L Általános fordítástechnika anyanyelvről idegen nyelvre I. General translation skills from L1 to L2 I. Dr. Ajtay-Horváth Magda NYI 0 10 3 G A

1 ANF1114L Szakmai nyelvhasználat és terminológia I. Technical terms and terminology Dr. Tukacs Tamás NYI 10 0 3 K A

1 ANF1115L Bevezetés a tolmácsolás elméletébe Introduction into the theory of interpreting Dr. Ajtay-Horváth Magda NYI 10 0 3 K A

1 ANF1121L Gazdasági és jogi alapismeretek Basic economics and law Dr. Tukacs Tamás NYI 10 0 3 K A

1 ANF1124L Interkulturális kommunikáció Intercultural communication Dr. Dömötör Ildikó NYI 10 0 3 K A

1 ANF1125L Szótárak és számítógépes fordítóprogramok használata
The use of dictionaries and computer-assisted translation 

softwares
Dr. Csiky Nándor NYI 0 10 3 G A

60 50 0 31

Féléves 

óraszám:
0

2 ANF1207L Általános fordítástechnika idegen nyelvről anyanyelvre II. General translation skills from L2 to L1 II. ANF1106L Dr. Dömötör Ildikó NYI 0 10 3 G A

2 ANF1209L Általános fordítástechnika anyanyelvről idegen nyelvre II. General translation skills from L1 to L2 II. ANF1108L Dr. Ajtay-Horváth Magda NYI 0 10 3 G A

2 ANF1211L Szakfordítás (társadalomtudományi és gazdasági szövegek) Translating specialized texts (social sciences and economics) Dr. Tukacs Tamás NYI 0 10 3 G A

2 ANF1216L Konszekutív tolmácsolás I. Consecutive interpreting I. ANF1115L Dr. Csiky Nándor NYI 0 20 4 G A

2 ANF1202L Írásbeli kommunikációs gyakorlatok Dr. Dömötör Ildikó NYI 0 10 3 G A

2 ANF1210L
Bevezetés a szakfordításba (társadalomtudományi, gazdasági, 

jogi és közigazgatási szövegek)

Introduction to special texts (social sciences, economics, law 

and administration)
Dr. Dömötör Ildikó NYI 10 0 3 K A

2 ANF1218L Bevezetés a szinkrontolmácsolásba I. Introduction to simultaneous interpreting I. Dr. Csiky Nándor NYI 0 20 4 G A

2 ANF1226L A munkavégzés gazdasági és jogi környezete
The job of the translator and the interpreter - its economic and 

legal framework
Dr. Ajtay-Horváth Magda NYI 10 0 2 K A

2 ANF1227L Szakdolgozat Degree thesis NYI 0 0 3 G A

20 80 0 28

Féléves 

óraszám:
0

3 ANF1317L Konszekutív tolmácsolás II. Consecutive interpreting II. ANF1216L Dr. Csiky Nándor NYI 0 20 4 G A

3 ANF1320L Tolmácsolás tárgyalási szituációkban és kísérő tolmácsolás Interpreting at negotiations and escorting interpreting ANF1218L Dr. Csiky Nándor NYI 0 20 4 G A

3 ANF1322L Kontrasztív országismeret
Contrastive analysis of the culture of Hungary and English-

speaking countries
Dr. Dömötör Ildikó NYI 10 0 3 K A

3 ANF1313L Hivatalos okmányok fordítása Translating official documents ANF1210L Dr. Szerencsi Mária Katalin NYI 0 10 3 G A

3 ANF1319L Bevezetés a szinkrontolmácsolásba II. Introduction to simultaneous interpreting II. ANF1218L Dr. Csiky Nándor NYI 0 20 4 G A

3 ANF1312L Szakfordítás (jogi és közigazgatási szakszövegek) Translating specialized texts (law and administration) ANF1210L Dr. Tukacs Tamás NYI 0 10 3 G A

3 ANF1323L EU tanulmányok EU studies Dr. Tukacs Tamás NYI 10 0 3 K A

3 ANF1328L Szakdolgozat Degree thesis NYI 0 0 7 G A

20 80 0 31

Féléves 

óraszám:
0
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Code of the 
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Requirement

E = előadás, Gy = gyakorlat, Félévi követelmény: G = gyak.jegy, K = kollokvium, MAI = minősített aláÍrás, AI = aláírás

Tantárgy típusa: A = kötelező, B = kötelezően választható/szakirány/specializáció, C = szabadon választható

http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4290
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4393
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4376
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4415
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4309
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4280
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4416
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4315
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4317
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4244
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4318
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4272
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4281
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4282
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4283
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4308
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4313
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4334
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/9637
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/9638
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4243
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4291
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4292
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4314
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4316
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4394
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/4395
http://ttajekoztato2018.nye.hu/mintatantervek/targyadatok/9639

